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ABSTRACT: The article provides a compre-

hensive analysis of the evolution of scientific ap-

proaches to the study of the Dungan language 

throughout the 20th and early 21st centuries. 

Based on a retrospective review of a corpus of 

scholarly works, the main stages in the formation 

of Dungan studies as a distinct linguistic discipline 

are identified. The studies are systematized by 

country, chronology, and methodological direc-

tion, presented in the form of analytical tables and 

diagrams. Particular attention is paid to the shift in 

scientific paradigms: from structural and historical 

description to interdisciplinary research integrat-

ing methods of sociolinguistics, corpus linguistics, 

digital humanities, and artificial intelligence. It is 

 АННОТАЦИЯ: В статье представлен ком-

плексныи  анализ эволюции научных подходов 

к изучению дунганского языка на протяжении 

XX – начала XXI вв. На основе ретроспективного 

обзора корпуса научных работ выявлены ос-

новные этапы формирования дунгановедения 

как особои  лингвистическои  дисциплины. Про-

ведена систематизация исследовании  по стра-

нам, хронологии и методологическим направ-

лениям, представленная в виде аналитических 

таблиц и диаграмм. Особое внимание уделено 

смене научных парадигм: от структурно-

исторического описания к междисциплинар-

ным исследованиям, интегрирующим методы 

социолингвистики, корпуснои  лингвистики, 
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Введение 

Дунганскии  язык представляет собои  

уникальныи  лингвистическии  феномен, сфор-

мировавшии ся на основе северо-западных 

(ганьсуи ских и шэньсии ских) диалектов китаи -

ского языка и прошедшии  сложныи  путь авто-

номного развития в центральноазиатскои  

диаспоре. После миграции, вызваннои  Дунган-

ским восстанием (1862–1877 гг.), группа 

хуэи цзу оказалась в иноязычном окружении, 

что предопределило становление их идиома 

как самостоятельного языка. 

Изучение дунганского языка представля-

ет значительныи  интерес не только для синоло-

гии и тюркологии, но и для общеи  теории язы-

ка, выступая «живои  лабораториеи » и моделью 

для исследования процессов языкового контак-

та, трансформации и сохранения идентичности 

цифровои  гуманитаристики и искусственного 

интеллекта. Делается вывод о том, что совре-

менныи  этап характеризуется переходом от 

документации и описания к прогнозированию 

языковых изменении  и технологиям сохране-

ния языкового наследия, что вносит вклад  

в теорию языкового контакта и методику со-

хранения миноритарных языков. . 

 КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА. Дунганскии  язык, 

социолингвистика, языковои  сдвиг, цифровая 

гуманитаристика, синтез речи, научные пара-

дигмы, языковои  контакт  
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в иноэтничном окружении. Несмотря на относи-

тельно небольшую численность носителеи , дун-

ганскии  язык обладает развитои  письменнои  

традициеи , богатым литературным наследием 

и сложнои  социально-лингвистическои  истори-

еи , что делает его ценным объектом для ком-

плексного научного анализа. 

Цель данного исследования — система-

тизировать и проанализировать основные эта-

пы и методологические подходы в научном 

изучении дунганского языка, выделив тради-

ционные направления и новые исследователь-

ские парадигмы. Для достижения этои  цели 

решаются следующие задачи: 

1. Создать ретроспективную классифика-

цию исследовании  дунганского языка. 

2. Провести количественныи  и качествен-

ныи  анализ научных публикации  по хро-

нологическому, географическому и тема-

тическому принципам. 

3. Выявить доминирующие методологиче-

ские парадигмы на разных этапах изуче-

ния языка. 

4. Определить перспективные направления 

для будущих исследовании . 

Гипотеза исследования: изучение дун-

ганского языка само по себе претерпело значи-

тельные изменения, отражая более широкие 

сдвиги в гуманитарных и социальных науках. 

На протяжении большеи  части XX в. исследова-

ния были сосредоточены на неотложных зада-

чах описания, стандартизации и развития лите-

ратурного творчества. Однако по мере того, как 

язык подвергался растущему давлению со сто-

роны доминирующих языков, таких как рус-

скии  и государственные языки республик Цен-

тральнои  Азии, исследовательскии  фокус неиз-

бежно расширился. Исследователи начали изу-

чать сами предпосылки своеи  работы, выходя 

за рамки внутреннеи  механики языка, чтобы 

исследовать его внешние социальные функции 

и его неопределенное будущее. 

Актуальность работы обусловлена необ-

ходимостью осмысления накопленного опыта 

изучения дунганского языка в контексте совре-

менных вызовов, связанных с глобализациеи , 

цифровизациеи  и языковым сдвигом. Ком-

плексныи  анализ исследовательских практик 

позволяет не только оценить достижения дун-

гановедения, но и наметить пути его дальнеи -

шего развития. 

Материал и методы 

Материалом для исследования послужил 

корпус из 42 научных публикации , охватываю-

щие период с начала XX в. по 2025 г. Источники 

были отобраны по принципу репрезентативно-

сти и охвата основных направлении  исследова-

ния дунганского языка. Ограничением в сборе 

материала исследования выступила возмож-

ность использовать исключительно научные 

публикации, находящиеся в открытом доступе. 

Процесс отбора был разработан с целью обес-

печения репрезентативности и научного влия-

ния. Он основывался на комплексном поиске  

в ведущих академических базах данных 

(Scopus, Web of Science, Google Scholar, RSCI, 

CyberLeninka) по таким ключевым словам, как 

«дунганскии  язык», «дунганское языкознание», 
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«хуэи ская диаспора» и их эквивалентам на рус-

ском, англии ском и китаи ском языках.  

Основными критериями отбора были сле-

дующие: 

1. Основополагающии  статус: работы, при-

знанные фундаментальными в даннои  области. 

2. Методологическая репрезентативность: 

публикации, демонстрирующие особыи  иссле-

довательскии  подход (например, структурныи  

анализ, социолингвистические исследования, 

применение искусственного интеллекта). 

3. Цитируемость: работы, вызвавшие ак-

тивное обсуждение в академическом сообществе. 

4. Хронологическии  охват: сбалансиро-

ванное представление различных историче-

ских периодов для точного отслеживания сме-

ны парадигм. 

Для анализа применялись методы систе-

матизации, сравнительно-исторического ана-

лиза, контент-анализа и классификации, что 

позволило выделить ключевые векторы в эво-

люции научного знания о дунганском языке. 

Аналитическая методология сочетает си-

стематическии  обзор литературы с элементами 

библиометрического и тематического анализа: 

использованы методы систематизации и срав-

нительно-исторического анализа для группи-

ровки публикации  в целостные парадигмы. 

Кроме того, был проведен качественныи  и ко-

личественныи  тематическии  анализ для выяв-

ления основных исследовательских вопросов, 

теоретических рамок и повторяющихся резуль-

татов в рамках каждои  парадигмы. Этот двои -

нои  подход позволяет нам отобразить не толь-

ко хронологию исследовании , но и интеллекту-

альную архитектуру области. 

Для визуализации данных использова-

лись методы статистическои  графики, позво-

лившие отразить распределение исследовании  

по хронологии, географии и тематическои  

направленности. Методологическую основу 

исследования составили принципы историо-

графии науки и социолингвистики. 

Результаты и обсуждения 

1. Историография изучения дунганско-

го языка 

Проведенныи  анализ научных публика-

ции  позволил выявить основные тенденции  

в изучении дунганского языка. Хронологиче-

ское распределение исследовании  представле-

но в таблице 1 и на рисунке 1. 

Период Количество исследований Доминирующие темы 

1900-1950 г. 2 Фонетика, создание письменности 

1960-2000 гг. 11 Грамматика, лексикография 

2010-2020 гг. 29 
Социолингвистика и языковои  контакт, компьютер-
ная и корпусная лингвистика 

Табл.1. Хронологическое и тематические распре-

деление исследований дунганского языка.  

Table 1. Chronological and thematic distribution of 

Dungan studies.  
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Как показывает рисунок 1, наблюдается 

экспоненциальныи  рост интереса к дунганско-

му языку в XXI в., что связано как с общим уси-

лением внимания к миноритарным языкам, так 

и с появлением новых методологических воз-

можностеи . 

Географическое распределение исследо-

вательских центров демонстрирует междуна-

родныи  характер современных исследовании  

(таблица 2). 

 

Рис.1. Распределение исследований дунганского 

языка по десятилетиям.  

Fig. 1. Distribution of Dungan studies by decades.  

Страна Количество исследований Основные направления 

СССР 12 Структурная лингвистика, системное описание языка 

Кыргызстан 10 Социолингвистика, образование 

Китаи  8 Цифровая лингвистика, литература 

Казахстан 4 Языковои  контакт, культурология 

Узбекистан 3 Языковои  сдвиг, идентичность 

Россия 3 Историческая лингвистика, этнография 

США 1 Системное описание языка 

Финляндия 1 Диалектология 

Табл.1. Географическое распределение исследова-

ний дунганского языка.  

Table 1. Geographic distribution of Dungan studies.  
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Примечательнои  особенностью является 

лидерство центральноазиатских исследовате-

леи , представленных как в советском языко-

знании (10 из 12 отобранных для данного ис-

следования работ), так и в языкознании пост-

советского пространства, где особенно выделя-

ется Кыргызстан. Таблица 2 также отражает 

растущии  академическии  интерес Китая к сво-

еи  диаспоре и использование современных тех-

нологических подходов, основанных на боль-

ших данных и методах машинного обучения. 

2. Традиционная парадигма изучения 

дунганского языка 

Начальныи  этап изучения дунганского 

языка, охватывающии  период с начала XX в. до 

1960–1970-х гг., характеризовался необходимо-

стью описания и кодификации. После миграции 

язык существовал преимущественно в виде 

набора устных диалектов. Первостепеннои  за-

дачеи  ученых было документирование его 

структуры и создание инструментов для стан-

дартизации его как литературного языка. По-

этому исследования носили преимущественно 

описательныи  и структурныи  характер. 

В рамках данного подхода заложены основы 

фонетического и грамматического описания 

дунганского языка, зафиксированы его архаич-

ные черты, восходящие к среднекитаи скому 

языку, и уникальные инновации, например, би-

лабиальная трель (Zavyalova 2017). Также было 

доказано, что дунганскии  язык подвергся пози-

ционнои  неи трализации – в конечнои  позиции 

оба тона реализуются как восходящие. Вока-

лизм претерпел значительные изменения: про-

изошло сокращение назальных финалеи  до че-

тырех вариантов (против восьми в путунхуа)  

и монофтонгизация дифтонгов (Поливанов 

1968; Zavyalova 2017). 

Этот период был связан с созданием  

и развитием графическои  основы для дунган-

скои  письменности: от арабскои  графики к ла-

тинице в 1928 г. (Поливанов 1928; Madzhun 

2022) и, наконец, к кириллице 1953 г. 

(Комиссаров и др. 2017), что соответствовало 

советскои  национальнои  политике и способ-

ствовало интеграции дунган в советскую систе-

му образования. Создание письменности дало 

импульс развитию литературы, издательского 

дела и школьному образованию на дунганском 

языке (Маджун 2017). 

В советскии  период сформировалась 

устои чивая традиция грамматических и лекси-

кологических исследовании , направленных на 

кодификацию литературнои  нормы. Исследова-

ния были сосредоточены на консолидации  

и систематизации всех уровнеи  дунганского 

языка (фонетики и графики (Имазов 1972; Има-

зов 1975; Имазов 1977; Zavyalova 2017; Korsakoff 

1967), грамматики (Драгунов 1940; Имазов 1982; 

Имазов 1987; Калимов 2015) и лексики (Имазов 

1981)), часто в рамках идеологического запроса 

на консолидацию «социалистическои  нацио-

нальнои  культуры» (Ortiqov 2024). Отдельным 

блоком стоят работы по комплексному описа-

нию всеи  системы дунганского языка (Драгунов 

1940; Zavyalova 2017; Ашнин и др. 2015). 

Исследователи этого периода начали ка-

талогизировать сложные слои дунганского лек-

сикона. Было выявлено ядро архаичных китаи -

ских корнеи  (например, жәту «солнце»), значи-

тельныи  пласт арабо-персидскои  религиознои  
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терминологии (например, сүәдигы от ṣadaqāh, 

«милостыня») и растущии  массив русских за-

имствовании  и калек советского периода 

(например, тонббин «диабет», букв. «сахарная 

болезнь») (Zavyalova 2017). 

3. Социолингвистический подход к изу-

чению дунганского языка 

С конца XX в. на первыи  план выходят со-

циолингвистические проблемы. Исследователи 

начинают анализировать дунганскии  язык не 

как изолированную систему, а как элемент 

сложного этнокультурного комплекса. Изуча-

ются процессы дву- и многоязычия (Хаваза 

2019; Иванов 2018), вопросы формирования  

и трансформации идентичности (Ortiqov 2023а; 

Ortiqov 2023b; Himenez-Tovar 2016), языкового 

сдвига и ассимиляции (Imyarova et al. 2021; 

2022; Li 2024). 

Анализ антропонимии становится марке-

ром трансформации идентичности от китаи -

скои  к среднеазиатскои . Исследователи выде-

ляют три этапа эволюции дунганских антропо-

нимов и как следствие идентичности: от китаи -

ских имен к арабо-персидским в дунганскои  

фонетике и далее к именам в тюркскои /

русскои  адаптации. Так, если у старшего поко-

ления 63% имен сохраняли традиционную фо-

нетику, то у школьников этот показатель упал 

до 10%, что свидетельствует о глубоких асси-

миляционных процессах и поколенческом спа-

де на 84% (Джон и др. 2015).  

В рамках социолингвистического описа-

ния важности языкового контакта для эволю-

ции дунганского языка, казахстанскии  ганьсуи -

скии  дунганскии  описывается как контактныи  

язык, подвергшии ся беспрецедентному для ки-

таи ских языков структурному влиянию русско-

го не только на лексическом, но и на фонетиче-

ском (редукция слогов, палатализация) и грам-

матическом (заимствование союзов, модаль-

ных конструкции ) уровнях. В частности, в бы-

товои  коммуникации доля русскои  лексики мо-

жет достигать 50%, причем заимствуются не 

только существительные, но и глаголы 

(Honkasalo 2024). 

В Узбекистане, где языковая поддержка 

минимальна, дунганскии  язык находится на 

грани исчезновения, уступая узбекскому и рус-

скому в публичнои  сфере. В регионах, где язык 

утрачен (например, Андижан), наблюдается 

размывание этнического самосознания, и он 

начинает использоваться лишь как символиче-

скии  среди пожилых людеи . Дунгане Ферган-

скои  долины, перешедшие на узбекскии , сохра-

няют лишь отдельные элементы культуры, что 

свидетельствует о глубокои  ассимиляции 

(Ortiqov 2023а; Ortiqov 2023b). Это контрасти-

рует с относительно более активнои  поддерж-

кои  дунганского языка в Кыргызстане, где он 

сохраняет более сильное присутствие в сель-

скои  местности, что подчеркивает роль госу-

дарственнои  политики и сплоченности обще-

ства в сохранении языка (Джон и др. 2015). 

Динамика многоязычия и языкового 

сдвига в связи с дунганским языком, получен-

ная на основании опросов и полевых исследо-

вании , рисует подробную картину сложнои  

многоязычнои  реальности дунганских общин 

(Казакевич 2019). Исследования показывают, 

что, хотя большинство студентов (62,5%) счи-

тают дунганскии  своим родным языком, его 
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фактическое использование часто ограничива-

ется частнои , бытовои  сферои , составляя всего 

лишь 30,8% коммуникативных ситуации . Рус-

скии  язык остается доминирующим языком 

межэтнического общения, используемым до 

95% учащихся в повседневном общении, в то 

время как государственные языки (казахскии , 

киргизскии ) все чаще используются в качестве 

родных языков молодым поколением, особен-

но в городских раи онах (Ян 2023). Глубокии  

структурныи  контакт и гипотеза «контактного 

языка». Наиболее глубокие выводы этои  пара-

дигмы касаются структурного влияния кон-

тактных языков. Исследование языка ганьсуи -

ских дунган в Казахстане показывает, что рус-

ское влияние выходит далеко за рамки лекси-

ки. Он документирует фонетическое разруше-

ние, приводящее к появлению нетипичных для 

китаи ских языков согласных кластеров 

(например, /ʂ´әthu / → [ʂthu ] «камень»), а также 

к заимствованию грамматических частиц  

и синтаксических структур (например, исполь-

зование русских союзов «и», «или», «но» и про-

пуск связки сы, отражающии  русские грамма-

тические структуры) (Honkasalo 2024). Это  

привело к характеристике данного идиома как 

«контактного языка», что ставит под сомнение 

предположения о непроницаемости китаи скои  

грамматики, а также поднимает важныи  фунда-

ментальныи  вопрос о классификации китаи -

ских языков (Salmi 2007) и категоризации 

идентичности дунган и других миноритарных 

народов, переживших миграцию и испытавших 

на себе последствия демаркации государствен-

ных границ (Сапрынская 2024). 

 

4. Новые технологические парадигмы  

в исследовании дунганского языка 

XXI в. открыл новую парадигму, определя-

емую инструментами цифровых гуманитарных 

наук и компьютернои  лингвистики. Столкнув-

шись с насущнои  угрозои  утраты языка, иссле-

дователи используют технологии не только 

для изучения дунганского языка, но и для его 

активного сохранения и возрождения. 

Современныи  этап характеризуется ак-

тивным внедрением цифровых технологии . Со-

здаются электронные корпуса дунганского 

языка с использованием мультимодальных ин-

струментов аннотации, таких как ELAN (Lian et 

al. 2021). Это позволяет не только документи-

ровать язык, находящии ся под угрозои  исчез-

новения, но и проводить тонкии  анализ диа-

лектных вариации , заимствовании  и стилисти-

ческих регистров. Обработка аудио- и видеома-

териалов, включающих естественные диалоги, 

фольклорные песни и радиопередачи, создает 

основу для будущих лингвистических и культу-

рологических исследовании , прежде всего,  

с целью фиксации диалектных вариации , ана-

лиза языкового сдвига и переключения кодов, 

а также документирования стилистических ре-

гистров, которые исчезают из повседневного 

использования. 

Синтез речи на базе искусственного ин-

теллекта значительно затруднен для малоре-

сурсных языков, к которым относится дунган-

скии . Важнеи шим достижением этои  новои  па-

радигмы является применение глубокого обу-

чения к синтезу дунганскои  речи. Фундамен-

тальная проблема «дефицита данных» была 
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гениально решена с помощью трансферного 

обучения. Модель, предобученная на обширном 

мандаринском корпусе (13.389 предложении )  

и дообученная на 6 часах дунганскои  речи 

(4.615 примеров), демонстрирует высокое ка-

чество синтеза. Модель достигла уровня раз-

борчивости 98,47% и среднего балла оценки 

(MOS) 4,2/5, что значительно превосходит по-

казатели моделеи , обученных только на дун-

ганских данных (Liu et al. 2024). Данная техно-

логия находит непосредственное применение  

в создании образовательных инструментов, 

голосовых помощников и цифровых архивов, 

предлагая ощутимые средства противодеи -

ствия языковому сдвигу. 

Аналогичные результаты были получены 

в исследовании, где сравнение методов показа-

ло преимущество глубоких неи росетеи  (DNN) 

при достаточном объеме данных (MOS 3,59/5) 

(Chen et al. 2018). Эти разработки открывают 

путь для создания образовательных приложе-

нии , голосовых помощников и цифровых архи-

вов, что является практическим ответом на вы-

зовы языкового сдвига. 

5. Междисциплинарный синтез: язык, 

культура и фольклор дунган 

Современные дунганские исследования 

все больше выходят за рамки узких дисципли-

нарных границ, способствуя эффективному 

междисциплинарному диалогу, которыи  обога-

щает понимание языка как основного компо-

нента культурнои  системы (Kokaisl 2025; Liu et 

al. 2023; Hong 1999). 

Изучение дунганского фольклора раскры-

вает механизмы культурного синкретизма, где 

китаи ские нарративные традиции сплавляют-

ся с тюркскими и исламскими мотивами 

(Имазов 2005). Так, анализ англоязычного из-

дания дунганских сказок и легенд, подготов-

ленного Кеннетом Дж. Инем, позволил выявить 

ранее неизученные варианты международных 

сюжетов в дунганскои  традиции, такие как 

«Белая лиса» — локальная версия общеевразии -

ского сюжета «Сестра-людоедка» (Starostina 

2023). Цифровои  анализ таких текстов, демон-

стрирующих синкретическую смесь китаи ских 

повествовательных традиции  с тюркскими  

и исламскими мотивами, позволяет системати-

чески сравнивать дунганскии  фольклор с меж-

дународными базами данных фольклора, что 

позволяет более точно определить пути куль-

турнои  передачи. 

Анализ сатирическои  и военнои  литерату-

ры показывает, как дунганские писатели твор-

чески адаптировали русские литературные мо-

дели, наполняя их национальным содержанием. 

В дунганскои  прозе заимствуются такие прие-

мы, как саморазоблачение героя (по гоголев-

скои  модели), контраст (в чеховскои  традиции), 

использование «некультурнои » речи (в духе зо-

щенковского сказа). При этом подчеркивается, 

что эти приемы наполнялись местным содержа-

нием, отражая специфические дунганские реа-

лии и ценности (Сы 2021; Сы 2025). 

Исследование традиционных свадебных 

обрядов дунган в Казахстане демонстрирует 

избирательныи  характер аккультурации. Сте-

пень сохранности традиции  прямо коррелиру-

ет с уровнем изоляции общины: например,  

в селе Сортобе (90% дунган) сохранились арха-

ичные ритуалы, тогда как в урбанизированных 
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поселках до 40% браков стали межэтнически-

ми, а традиции существенно упростились 

(Имярова и др. 2020). 

Наконец, исследование исламского обра-

зования связывает сохранение языка с религи-

ознои  и социальнои  историеи  (Imyarova et al. 

2021; Imyarova et al. 2022). Традиционная си-

стема мактабов с ее уникальными инструмен-

тами, такими как костяные «сланцы» (щьян-

банзы), и акцентом на заучивание Корана слу-

жила оплотом против ассимиляции как в Китае, 

так и в России скои  империи. Постсоветское 

возрождение этих образовательных форм, 

включая обучение студентов в Пакистане  

и ОАЭ, иллюстрирует, как религиозные инсти-

туты продолжают оставаться ключевои  пло-

щадкои  для согласования языковои  и культур-

нои  идентичности (Маджун 2017). 

6. Систематизация исследовательских 

парадигм в дунгановедении 

Как показывает рисунок 2, антропологиче-

ские и этнографические исследования занимают 

ведущее положение в современном дунганове-

дении. Сред собственно лингвистических 

направлении  доминирует системное описание 

как дунганского языка в целом, так и его от-

дельных уровнеи , а также социолингвистиче-

ская парадигма, отражающая актуальность 

проблем языкового сдвига и идентичности. 

Развитие описанных выше парадигм не 

было простым и линеи ным. В его основе лежат 

интеллектуальные противоречия, отражающие 

более широкие дискуссии в лингвистике 

(таблица 3). Традиционныи  структуралистскии  

подход с его акцентом на «чистои » системе 

иногда может рассматривать социолингвисти-

ческую и технологическую ориентацию на изу-

чение дунганского языка как отход от основно-

го объекта исследования. Исследователи стал-

киваются с научнои  дилеммои : концентриро-

ваться на документировании идеальнои  форме 

языка или искать способы отразить его слож-

ную, изменчивую реальность. 

Напротив, технологическая парадигма  

с ее стремлением к эффективности и масшта-

бируемости рискует свести живои  опыт языка 

к наборам данных и алгоритмам. Однако эти 

противоречия все чаще разрешаются благодаря 

синергии. Убедительные данные о языковых 

изменениях, предоставляемые социолингви-

стикои  (например, антропонимическими иссле-

дованиями), создают потребность в технологи-

ческом вмешательстве. Цифровые корпуса 

предоставляют исходныи  материал для струк-

турного и социолингвистического анализа  

в беспрецедентных масштабах. Таким образом, 

парадигмы лучше всего рассматривать как вза-

имодополняющие системы, каждая из которых 

раскрывает отдельную грань сложнои  реально-

сти дунганского языка. 

Проведенныи  анализ позволяет сделать 

ряд важных наблюдении  о состоянии и пер-

спективах дунгановедения. Во-первых, эволю-

ция подходов к изучению дунганского языка 

зеркально отражает общие тенденции в миро-

вои  лингвистике: от структурализма к социаль-

ному повороту, а затем к цифровои  трансфор-

мации гуманитарных наук. Однако дунганскии  

материал придает этим процессам уникальную 
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специфику, обусловленную его «островным» 

положением и интенсивным мультилингваль-

ным давлением. 

Анализ публикации  позволяет четко раз-

граничить фокусы внимания отечественных  

и зарубежных исследовании . Отечественная 

наука (россии ская и центральноазиатская) тра-

диционно сильна в области структурнои  линг-

вистики, историческои  диалектологии и поле-

вои  этнолингвистики. Работы О.В. Завьяловои  

или Д.С. Маджун отличает глубокое погруже-

ние в историческии  контекст и внимание к де-

талям языковои  системы. Зарубежные исследо-

вания (западные и китаи ские) часто делают 

акцент на теоретических аспектах: дунганскии  

язык рассматривается как кеи с для проверки 

теории  языкового контакта (С. Хонкасало), 

диаспоральнои  идентичности (С. Хименес-

Товар) или применяются самые современные 

технологические методы (китаи ская школа 

синтеза речи). 

Конкретные отличия между традицион-

нои  и современнои  парадигмои  носят принци-

пиальныи  характер. Если традиционная пара-

дигма отвечала на вопросы «КАК устроен 

язык?» и «КАКОВА его история?», то современ-

ная парадигма смещает акцент на вопросы 

«ПОЧЕМУ язык изменяется именно так?», 

«КАКИЕ социальные факторы определяют его 

судьбу?» и «КАКИМИ технологиями можно за-

медлить его исчезновение?». Традиционная 

лингвистика видела в дунганском, прежде все-

го, объект описания, тогда как современная — 

объект сохранения и ревитализации. 

Выводы 

Изучение дунганского языка прошло путь 

от проекта национальнои  кодификации до  

Рис.2. Распределение исследований по тематиче-

ским направлениям.  

Fig. 2. Distribution of research by subject area.  
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многограннои  междисциплинарнои  области, 

находящеи ся на переднем крае цифровых гума-

нитарных наук и социолингвистики. Мы про-

следили этот путь через три доминирующие 

парадигмы: «традиционную», которая заложи-

ла структурную основу языка; «социолингви-

стическую», которая интегрировала его в про-

цессы идентичности и изменения; и «техноло-

гическую», которая разрабатывает инноваци-

онные инструменты для его сохранения. 

Выявленные тенденции свидетельствуют 

о нескольких ключевых трансформациях в ис-

следовательскои  практике: 

От изолированного лингвистического ана-

лиза к междисциплинарным исследованиям, 

интегрирующим данные антропологии, культу-

рологии и цифровых гуманитарных наук. 

От синхронного описания к диахрониче-

скому анализу языковых изменении  в условиях 

интенсивного контактирования. 

От теоретического изучения к приклад-

ным разработкам, направленным на практиче-

ское сохранение языка. 

Ретроспективныи  анализ корпуса науч-

ных публикации  о дунганском языке позволяет 

сделать следующие конкретные выводы. 

1. Вклад традиционнои  парадигмы заклю-

чается в создании прочного фундамента: были 

описаны фонетика и грамматика, создана пись-

менность, заложены основы литературнои  нор-

мы. Работа О.В. Завьяловои  является своего ро-

да итогом этого этапа, предлагая сжатое, но ис-

черпывающее структурное описание языка. 

2. Социолингвистические исследования 

кардинально расширили понимание роли язы-

ка в жизни диаспоры. Конкретные данные, при-

веденные в статьях А.А. Джона и Ф.Н. Хаваза об 

Парадигма  
и хронология 

Ключевой  
объект 

Основные  
методы 

Примеры  
исследований 

Структурно-
историческая 
(1900-е – 1970-е гг.) 

Внутренняя струк-
тура языка 
(фонетика, грам-
матика, лексика) 

Сравнительно-
историческии , струк-
турныи  анализ 

Е.Д. Поливанов,  
О.И. Завьялова 

Социолингвис-
тическая 
(1980-е – 2010-е гг.) 

Язык в социальном 
контексте 
(идентичность, 
контакты, сдвиг) 

Полевые исследова-
ния, анкетирование, 
интервью 

А.А. Джон, 
С. Хонкасало,  
Я.А. Ортиков 

Технологическая / 
Цифровая 
(2010-е гг. – н.в.) 

Цифровая доку-
ментация и реви-
тализация языка 

Корпусная лингвисти-
ка, машинное обуче-
ние, ИИ 

М. Лю, Ц. Лянь,  
Л. Чэнь 

Табл.3. Эволюция исследовательских парадигм  

в дунгановедении. 

Table 3. Evolution of research paradigms in Dungan 

studies. 
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антропонимии или Я.А. Ортикова о ситуации  

в Узбекистане, перевели абстрактные разговоры 

об ассимиляции в плоскость измеримых и дока-

зуемых фактов. Исследование С. Хонкасало ста-

ло поворотным, доказав, что языковои  контакт 

может приводить к глубинным структурным 

изменениям в языке, традиционно считавшем-

ся морфологически устои чивым. 

3. Технологическии  прорыв последних 

лет, отраженныи  в работах китаи ских исследо-

вателеи  М. Лю, Л. Чэнь и др., демонстрирует 

смену приоритетов. Научное сообщество не 

просто констатирует угрозу исчезновения,  

а активно разрабатывает инструменты для его 

сохранения. Синтез речи на основе глубоких 

неи росетеи  превращается из теории в практи-

ческии  инструмент, способныи  вернуть язык  

в цифровую среду. 

Таким образом, современное дунганове-

дение представляет собои  динамичную, меж-

дисциплинарную область, где филологическии  

анализ соседствует с большими данными, а по-

левые записи становятся «сырьем» для алго-

ритмов искусственного интеллекта. Дальнеи -

шии  прогресс в изучении и сохранении дунган-

ского языка видится в укреплении междуна-

родного сотрудничества, объединении усилии  

лингвистов-теоретиков, социологов и ИТ-

специалистов для создания комплекснои  циф-

ровои  экосистемы, способнои  обеспечить буду-

щее этого уникального лингвокультурного фе-

номена. 

Дальнеи шие перспективы исследовании  

видятся в углублении междисциплинарного 

диалога, расширении цифровых корпусов, раз-

работке систем автоматического перевода  

и углубленном изучении динамики языковых 

контактов в условиях глобализации. Особую 

актуальность приобретают лонгитюдные ис-

следования языкового сдвига, позволяющие 

прогнозировать дальнеи шую судьбу дунган-

ского языка в различных социолингвистиче-

ских контекстах Центральнои  Азии. 

Судьба дунганского языка, находящегося 

на перекрестке культурных влиянии , продол-

жает оставаться «живои  лабораториеи » для 

изучения фундаментальных вопросов лингви-

стики. Комплексныи  подход к его исследова-

нию, сочетающии  традиционные методы описа-

тельнои  лингвистики с современными техноло-

гическими разработками, может служить моде-

лью для изучения других миноритарных язы-

ков, находящихся под угрозои  исчезновения. 
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